
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਦੂਖੁ ਘਨ ਜਬ ਹਤ ਦੂਰਿ ॥ ਅਬ ਮਸਲਰਤ ਮਰਹ  ਰਮਲੀ ਹਦੂਰਿ ॥੧॥ ਚੁਕਾ 
ਰਨਹਿਾ ਸਖੀ ਸਹਿੀ ॥ ਭਿਮੁ ਗਇਆ ਗੁਰਿ ਰਿ ਸੰਰਗ ਮਿੀ ॥ ੧॥ ਿਹਾਉ ॥ ਰਨਕਰਿ ਆਰਨ 
ਰਿਅ ਸਜ ਧਿੀ ॥ ਕਾਰਿ ਕਢਨ ਤ ਛੂਰਿ ਿੀ ॥ ੨॥ ਮੰਦਰਿ ਮਿ ਸਬਰਦ ਉਜਾਿਾ ॥ ਅਨਦ 
ਰਬਨਦੀ ਖਸਮੁ ਹਮਾਿਾ ॥੩॥ ਮਸਤਰਕ ਭਾਗੁ ਮ ਰਿੁ ਘਰਿ ਆਇਆ ॥ ਰਿਿੁ ਸਹਾਗੁ ਨਾਨਕ ਜਨ 
ਾਇਆ ॥੪॥੨॥੫੩॥ {ੰਨਾ 384} 

ਦਅਰਥ:- ਘਨ—ਬਹੁਤ। ਦੂਰਰ—(ਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਤੋਂ) ਦੂਰ। ਮਸਲਰਤ—ਸਲਾਹ, ਰਸਰਿਆ, ਗੁਰ ੂਦੀ 

ਰਸਰਿਆ। ਮਰਹ—ਮਨੂੂੰ। ਹਦੂਰਰ—ਹਜ਼ੂਰੀ, ਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ।1।  

ਚੁਕਾ—ਮੁੁੱਕ ਰਗਆ ਹ। ਰਨਹਰਾ—ਉਲਾਹਮਾ, ਰਗਲਾ-ਗੁਜ਼ਾਰੀ। ਸਿੀ ਸਹਰੀ—ਹ ਸਿੀ! ਹ ਸਹਲੀ! ਗੁਰਰ—

ਗੁਰ ੂਨ। ਮਰੀ—ਮਲੀ, ਰਮਲਾ ਰਦੁੱਤੀ।1। ਰਹਾਉ।  

ਰਨਕਰਿ—ਨੜ। ਆਰਨ—ਰਲਆ ਕ। ਰਿਅ ਸਜ—ਰਆਰ ਦੀ ਸਜ ਉਤ। ਧਰੀ—ਰਬਠਾ ਰਦੁੱਤੀ। ਕਾਰਿ—

ਮੁਥਾਜੀ। ਤ—ਤੋਂ। ਛੂਰਿ ਰੀ—ਬਚ ਗਈ ਹਾਾਂ।2।  

ਮੂੰਦਰਰ—ਰਹਰਦ-ਮੂੰਦਰ ਰਿਚ। ਸਬਰਦ—ਗੁਰ ੂਦ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਾਹੀਂ। ਉਜਾਰਾ—ਆਤਮਕ ਜੀਿਨ ਦਾ ਚਾਨਿ। 

ਅਨਦ ਰਬਨਦੀ—ਸਾਰ ਆਨੂੰਦਾਾਂ ਦਾ ਚਜ-ਤਮਾਰਸ਼ਆਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ।3।  

ਮਸਤਰਕ—ਮੁੱਥ ਉਤ। ਘਰਰ—ਰਹਰਦ-ਘਰ ਰਿਚ। ਰਥਰ—ੁਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਰਹਿ ਿਾਲਾ।4।  

ਅਰਥ:- ਹ ਸਿੀ! ਹ ਸਹਲੀ! ਮਨੂੂੰ ਗੁਰ ੂਨ  ਤੀ-ਿਭੂ ਦ ਨਾਲ ਰਮਲਾ ਰਦੁੱਤਾ ਹ, ਹੁਿ ਮਰੀ ਭਿਕਿਾ ਦੂਰ ਹ ਗਈ 

ਹ (ਿਭੂ-ਚਰਨਾਾਂ ਤੋਂ ਰਹਲ  ਰਿਛੜ ਦ ਕਾਰਨ ਦਾ ਹਏ ਦੁੁੱਿਾਾਂ ਕਲਸ਼ਾਾਂ ਦਾ) ਉਲਾਹਮਾ ਦਿਾ ਮੁੁੱਕ ਰਗਆ ਹ।1। 

ਰਹਾਉ।  

ਹ ਸਿੀ! ਹ ਸਹਲੀ! ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਿਭੂ-ਚਰਨਾਾਂ ਤੋਂ ਦੂਰ ਰਰਹੂੰਦੀ ਸਾਾਂ ਮਨੂੂੰ ਬਹੁਤ ਦੁੁੱਿ (ਿਾਰਦਾ ਰਰਹੂੰਦਾ ਸੀ) ਹੁਿ (ਗੁਰ ੂ

ਦੀ) ਰਸੁੱਰਿਆ ਦੀ ਬਰਕਰਤ ਨਾਲ ਮਨੂੂੰ (ਿਭੂ ਦੀ) ਹਜ਼ੂਰੀ ਿਾਤ ਹ ਗਈ ਹ (ਮੈਂ ਿਭੂ-ਚਰਨਾਾਂ ਰਿਚ ਰਿਕੀ ਰਰਹੂੰਦੀ 

ਹਾਾਂ, ਇਸ ਿਾਸਤ ਕਈ ਦੁੁੱਿ-ਕਲਸ਼ ਮਨੂੂੰ ਹ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ)।1।  

ਹ ਸਿੀ! (ਗੁਰ ੂਨ) ਮਨੂੂੰ ਿਭੂ-ਚਰਨਾਾਂ ਦ ਨੜ ਰਲਆ ਕ ਰਆਰ ਿਭੂ-ਤੀ ਦੀ ਸਜ ਉਤ ਰਬਠਾਲ ਰਦੁੱਤਾ ਹ (ਿਭੂ-

ਚਰਨਾਾਂ ਰਿਚ ਜੜ ਰਦੁੱਤਾ ਹ)। ਹੁਿ (ਰਧਰ ਰਧਰ ਦੀ) ਮੁਥਾਜੀ ਕਰਨ ਤੋਂ ਮੈਂ ਬਚ ਗਈ ਹਾਾਂ।2।  

(ਹ ਸਿੀ! ਹ ਸਹਲੀ!) ਗੁਰੂ ਦ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਬਰਕਰਤ ਨਾਲ ਮਰ ਰਹਰਦ-ਮੂੰਦਰ ਰਿਚ (ਸਹੀ ਆਤਮਕ ਜੀਿਨ ਦਾ) 

ਚਾਨਿ ਹ ਰਗਆ ਹ, ਸਾਰ ਆਨੂੰਦਾਾਂ ਤ ਚਜ-ਤਮਾਰਸ਼ਆਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਮਰਾ ਿਸਮ-ਿਭੂ (ਮਨੂੂੰ ਰਮਲ ਰਗਆ ਹ)।3।  

ਹ ਦਾਸ ਨਾਨਕ! (ਆਿ—ਹ ਸਿੀ!) ਮਰ ਮੁੱਥ ਉਤ (ਦਾ) ਭਾਗ ਜਾਗ ਰਆ ਹ (ਰਕਉਂਰਕ) ਮਰਾ ਤੀ-ਿਭੂ ਮਰ 

(ਰਹਰਦ-) ਘਰ ਰਿਚ ਆ ਰਗਆ ਹ, ਮੈਂ ਹੁਿ ਉਹ ਸੁਹਾਗ ਲੁੱਭ ਰਲਆ ਹ।4।2। 53।  

 


